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NAVOD K POUZITi
OCHRANNY ODEV PROTI MINIMALNIM RIZIKUM

Tento odév je Klasifikovan jako prostiedek osobni ochrany (OOP) kategorie 1 (CAT I)
podle evropsks direktivy PPE 89/686/EEC a musi byt pouZivan v souladu s normou EN
13688:2013 ~ ochranné odévy. Dokladem o posouzeni shody vyrobku s touto normou je
oznateni CE na vyrobku. Viyrobeno pro firmu 285681, ARDON PRODUCTION.

Trzni 2902/14, 750 02 Pferov | - Mésto, Czech republic

Pouziti

Ochranny odév je odév véetnd chranicu, ktery zakrjva nebo nahrazuje viastni odév, a
ktery je navrzen k tomu, aby poskytoval ochranu proti jednomu nebo vice nebezpecim.
Jde 0 OOP jednoduché konstrukce, jejichz navrh vychdzi z toho, Ze uZivatel miize sam

zhodnolit troveri ochrany proti postupné rizikam, jez
mohou byt véas a bezpetné identifikovény uZivatelem. Jedna se o ochranny odév nebo
jeho prislusenstvi kategorie | a vyrabény pro i pouiti k ochrané

proti povétrmostnim podminkam, kieré nejsou vyjimené ani extrémnt, na ochranu proti
povrchov pisobicim mechanickym vlivim nebo na ochranu pfi manipulaci s horkymi
predmaty, které nevystavi uzivatele teplotam nad 50°C nebo nebezpenym nérazim.
Z&dny znamy odév nemuze predejit t&zkému ublizeni na zdravi nebo smrti

Pred pouzitim zkontrolujte neporuSenost odévu, odév nenoste v pfipads, ze vykazuje
jakékoliv vady, znamky rozirzen, porugent.

Kazdy vyrobek obsahuje nésledujici informace: identifikaéni oznageni vyrobce ( 285681,
ARDON PRODUCTION); oznaten typu vyrobku, obchodni nézev nebo kéd; oznacent
velikosti; CAT 1; symboly pro tdrzbu.

Velikost — udava télesné rozmry méfené v centimetrech. Zvolte si vhodnou velikost die
Vasich télesnych rozmérd, pred pouzitim vyzkousejte.

Télesné miry v em
Velikost

1- obvod hrudniku
1I - obvod pasu

1l - vySka

IV - obvod boky

Material: Materi4lové slozeni uvedeno na &titku, vysvétieni zkratek: BA— bavina, vi —
vina, PES — polyester, PAD — polyamid, NY- nylon, PAN — akryl, PP — polypropylen, SPP
S polypropylen, PUR - polyuretan Vs - viskéza, spandex /lycra — elastické viakno

Zivotnost zavisi na mife pouzivani a rychlosti opotfebeni v danych podminkach.
y il i y Z ima i im se

Zivotnost zkracuje.
Zérugni doba je 24 mésica. V adném pripads nelze zaméfiovat zaruéni dobu s Zivotnosti
vyrobku. Pfi intenzivnim uzivéni mize byt Zivotnost kratéi nez poskytovana zéruka.

Vjrobek neobsahuje z4dné Iitky v koncentracich, kieré jsou zndmé nebo podezfelé pro
nepfiznivy uginek na hygienu nebo zdravi uzivatele. U citlivych osob véak neni vylougeno
podrazdéni pokozky, v takovém pripadé odév dale nepouzivejte.

Vyhnéte se ohni a zdrojam intenzivniho tepla

K témto odéviim neni uréeno 24dné prislusenstvi ani nahradni éasti

Pokud nenf odév pouzivan, je doporuceno jej skiadovat v suchych a dobfe vétranych
prostorach mimo dosah pfimého sluneéniho zafen, prepravujte nejlépe v pavodnim
baleni, chraiite pred vihkem a extrémnimi teplotami.

Po pouziti ekologicky zlikvidujte.
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NA V OD MOUZIVANIE
OCHRANNY ODEV PROTI MINIMALNYM RIZIKAM

Tento odev je Klasifikovan ako prostriedok osobnej ochrany (OOP) kategérie 1 (CAT I)
podfa eurdpskej direktivy PPE 89/686/EEC a musi byt pouzivana v slade s normou
EN 13688:2013 — ochranné odevy. Dokladom o postdent zhody vyrobku s touto normou je
oznagenie CE na vjrobku. Vyrobené pre firmu 285681, ARDON PRODUCTION.
Trzni 2902/14, 750 02 Pferov | - Mésto, Czech republic
Pouzitie
Ochranny odev je odev vrétane chranitov, kiory zakrjva alebo nahradzuje viastnd odev,
a ktory je navrhnuty k tomu, aby poskytoval ochranu proti jednému alebo viacerym

de 0 OOP kiorym navrh vychadza z toho,
Ze uzivatel mdze sam zhodnotit rovert ochrany proti jednoltiivym postupne Gginkujicim
minimalnym rizikam, ktoré méZu byt véas a bezpeéne identifikované uzivatefom. Jedna
sa 0 ochranny odev alebo jeho prisiugenstvo kategérie | navrhovany a vyrébany pre profe-
sionélne pouzitie k ochrane proti poveternostnym podmienkam, ktoré nie st vynimo&né
ani extrémne, na ochranu proti povrchovo pésobiacim mechanickym vplyvom alebo na
ochranu pri manipulécii s horkymi predmetmi, ktoré nevystavi uZivatefa teplotam nad
50°C alebo nebezpeénym narazom.
Ziadny znamy odev nembze predist tazkému ubliZeniu na zdravi alebo smrti.
Pred pouzivanim skontrolujte neporusenost odevu, odev nenoste v pripade, Ze vykazuje
akékolvek vady, znamky roztrhnutia, porugenia.

Kazdy vyrobok obsahuje nasledujice informécie: identifikatné oznagenie vyrobcu
(285681, ARDON PRODUCTION); oznagenie typu vyrobku, obchodny nazov alebo
kéd; oznatenie vefkosti; CAT I; symboly

pre Gdrzbu.

Velkost — udava telesné rozmery merané v centimetroch. Zvolte si vhodni vefkost podra
Vasich telesnych rozmerov, pred pouzivanim vyskigajte.

Telesné miery v cm
Velkost'

1- obvod hrudniku
1I - obvod pasu

1il - vySka

IV - obvod bokov

Material: Materidlové zloZenie uvedené na Stitku, vysvetlenie skratiek: BA— bavina, vl —
vina, PES — polyester, PAD — polyamid, NY- nylon, PAN — akryl, PP — polypropylén, SPP
S polypropylén, PUR - polyuretén Vs — viskéza, spandex /lycra — elastické viakno

Zivotnost zavisi na miere pouzivani a rychlosti opotrebovani v danych podmienkach.
y il Z ima im sa

Zivotnost skracuje.

Zérugna doba je 24 mesiacov. V Ziadnom pripade sa ned4 zamenit zaruénd dobu
S0 Zivotnostou  vyrobku. Pri intenzivnom pouzivani mdZe byt Zivotnost kratsia ako
poskytované zéruka.

Vjrobok neobsahuje Ziadne latky v koncentraciach, kioré st zndme alebo podozrivé pre
nepriaznivy uginok na hygienu alebo zdravie uzivatefa. U citlivych osob véak nie je
vylugené podrazdenie pokozky, v takom pripade odev dalej nepouzivaite.

Vyhnete sa ohni a zdrojom intenzivneho tepla

K tymto odevom nie je uréené Ziadne prislusenstvo ani nahradné asti.

Pokial nie je odev pouzivany, je doporutens ho skladovat v suchych a dobre vetranych
priestoroch mimo dosah priameho sineéného Ziarenia, prepravovat je najlepsie v povod-
nom balent, chréfite pred vihkom a extrémnymi teplotami.

Po pouziti ekologicky zlikvidujte.
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INSTRUKCJA UZYTKOWNIKA
Odziez ochronna przeciwko minimalnym ryzykom

Odziez ta jest zaklasyfikowana jako $rodek ochrony osobistej kategorii 1 (CAT I) zgodnie z
europejska dyrektywa PPE BY/686/EWG i nalezy z niej korzysta¢ zgodnie z EN 13688:2013
- Odziez ochronna. Certyfikat zgodnosci wyrobu z tg norma stanowi znak CE na wyrobu.
Wyprodukowano dla firmy 285681, ARDON PRODUCTION.
Trzni 2902/14, 750 02 Pferov | - Mésto, Czech republic
Zastosowanie
Odziez ochronna jest odziez, facznie z ochraniaczami, ktéra zakrywa lub zastepuje
wlasna odziez i ktéra jest przeznaczona do zapewnienia ochrony przed jednym lub wielo-
ma zagrozeniami. Chodzi o érodek ochrony osobistej o prostej budowie, projekt ktérej
zaklada, ze uzytkownik moze sam ocenié poziom ochrony przeciwko poszczegéinym

stopniowo kiére moga byt szybko i bezpiecznie
zidentyfikowane przez uzytkawmka Chodzi o odziez ochronna lub jego akcesoria |

do

Materiat: Skiad surowcowy podano na etykiecie, lista skrotow: BA - baweina, VL. - weina,
PES - poliester, PAD - poliamid, NY-nylon, PAN - akryl, PP - polipropylen, SPR - S-
polipropylen, PUR - poliuretan - Vs - wiskoza, spandex/lycra - elastyczne wickna

Okres przydatnosci zalezy od stopnia uzytkowania i szybkosci zuzycia w danych
Poprzez ni jednie warunki i, niewtasci

oraz pielegnowanie skraca si okres przydatnosi
Okres gwarancji wynosi 24 miesiecy. W zadnym wypadku nie nalezy zamieniac okres
gwarancji za okres przydatnosci wyrobu. W razie Intensywnego uzytkowania moze by¢
okres przydatnosi krdtszy iz okres gwarancji

Produkt nie zawiera substancji w stezeniach, ktére sa znane lub podejrzewa sig o
negatywny wplyw na higiene i zdrowie uzytkownika. U wrazliwych 0séb jednak mozliwe
jest podraznienie skory, w takim razie nie wolno dalej stosowac tego ubrania.

Unikaj plomieni i zrodet mtensywnego cwepfa

Do tych ubrar nie dnych

lub czesci

Ez a ruhazat a személyi véddeszk5zok védbruhak (OOP) kategéria 1 (CAT ) besorolas-
ban taléihat6 a PPE 89/686/EGK eurcpai iranyzat alapjan és hasznélatat az EN 13688:2013

Kangas/materjal: Materjali koostis on toodud margistusel. Lihendite selgitused:
BA puuvill, vi = vill, PES po\uesler PAD — pc\uamnd NY — nailon, PAN - akrill,
SPI

— védGruha szabvany szabélyozza. A termék szabvény
a CE jelzés feltintetése a terméken. Gyartva a 285681, ARDON PRODUCTION cég
részére.

Hasznalat
Avédoruha a védeszkozokkel egyiltt eltakarja vagy helyettesiti a sajét dltozetet, ugy
volt tervezve, hogy védelmet nyujtson egy vagy tbb veszély ellen. Eqyszeri szerkezetii
P-r6 van sz6, melyeknek tervezése abbol indul ki, hogy a felhasznal maga képes
Kri8an o vécelem zinjét oz eayenkeént falpd s et csekely veszélyek ollen,
AZ

amelyekei idében és felta rhat a a sor rolt

a rono targyakkal val6 manipuléciéra, ami nem tesz ki a felnasznélot 50°C-ot meghaladd

Jezeli nie uzywa sie go, i je e w suchym i dobrze

przewoz najlepiej
w oryginalnym opakowaniu; chronié przed wilgocia i i

i hatésnak, vagy veszélyes itések elleni professzionalis hasznalatra volt
tervezve és gyariva

Po uzyciu usun ekologicznie.
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INSTRUCTIONS FOR USE
PROTECTIVE CLOTHING AGAINST MINIMAL RISKS

This garment s classed as category 1 (CAT I) personal protective equipment (PPE)
according to European PPE Directive 89/686/EEC and it must be used in accordance with
the EN 13688:2013 — Protective clothing standard. A product's conformity with the above
standard is noted by using the CE marking on the product. Made for 285681, ARDON
PRODUCTION. Trzni 2902/14, 750 02 Pferov | — Mésto, Czech republic

Usage
Protective clothing includes clothing and protection that covers or replaces standard
clothing and that is designed to provide protection against one or more risks. This is PPE
of a simple design, L. the design allows the user to assess the level of protection against
the different minimal risks that occasionally occur and that can be timely and accurately
identified by the user. These category | protective clothing and accessories are designed
and manufactured for professional use in order to provide protection against weather
conditions that are neither exceptional nor extreme, protection against mechanical risks
with low-level effects, protection against handiing hot objects that do not expose the user
to temperatures exceeding 50°C and protection against low-level blunt force impacts.

No known clothing can prevent serious injury or deatt

Before use, check the condition of the garment. Do not wear garments that show any
defects, signs of rupture or damage.

Each product contains the following ir The i tion of the
(285681, ARDON PRODUCTION); the identification of the product type, the commercial
name or code; the size designation; the mark,CAT I; and maintenance pictograms;

Size - body di measured in Choose the

o your body dimensions, try on before use.

size according

Body dimensions in cm

umference

IV - hip circumference

Fabric/material: The material composition is indicated on the label. Explanation of
acronyms: BA — cotton, vl — wool, PES — polyester PAD polyam\de NY —nylon, PAN
—acryl, PP SPP - Vs - viscose,
spandex/lycra — elastic fibre

Service life depends on the frequency of use and the wear rate under the given
conditions. Improper storage and improper maintenance and handling will reduce the
service life.

The warranty period is 24 months. In no event may the warranty period be confused
with a product’s service lfe. Under intense use, the service life may be shorter than the
warranty period

The product contains no substances at concentrations that are known or suspected to
have adverse effects on sanitation or a user's health. However, skin irritation may occur
with sensitive persons; in this case, the discontinue use of the clothing

Avoid fire and intense heat sources.

There are no designated accessories or spare parts for this clothing.

When a garment is not being worn, it should be stored in dry and well ventilated places
out of direct sunlight. In order to transport, the original packaging should be used. Protect
from moisture and extreme temperatures.

After use, dispose of in an environmentally friendly manner.
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GEBRAUCHSANLEITUNG
SCHUTZKLEIDUNG GEGEN MINIMAL-RISIKEN

Diese Kleidung ist als personllche Schutzausriistung (PSA) der Kategorie 1 (CAT I) nach
der Richtlinie und muss im Einklang mit der Norm
EN 13688:2013 —

Schutzbekleidungen, verwendet werden. Priifungsbeleg tiber die Erfillung dieser Norm
durch das Produkt ist die CE-Kennzeichnung auf dem Produkt. Hergestellt fiir die Firma
285681, ARDON PRODUCTION. Trzni 2902/14, 750 02 Pferov | ~ Mésto, Czech republic

Verwendung
Eine Schutzkleidung ist eine Kleidung inklusive Protektoren, die sich in der Kleidung
verbergen oder die eigentliche Kleidung ersetzen, und die dazu entworfen wurde um
Schutz gegen eine oder mehrere Gefahren zu leisten. Es handelt sich um eine PSA
einfacher Konstrukiion, deren Konzeption davon ausgent, dass der Verwender selbst den

ismert ruhazat nem tudja megelozni a silyos egészség karosodast vagy
halélos balesetet,

Hasznalat eléit ellenrizze, hogy a ruhézat nem sériilt-e meg, a véddruhét ne viselje ab-
ban az esetben, ha barmilyen hibasodas, elszakadas vagy seriilés athats raita.

Minden termék jelolése ( 285681,
ARDON PRODUCTION); termek llpus]e\ izleti név vagy kcd méret jelzés; CAT I;
kezelési szimbolumok;

Meéret adatok — testméretek centiméterben meghatarozva. Valassza ki a megfeleld
méretet az On testméretei alapjan, hasznalat elétt probalja fel

IV - csipobéség

Anyagbsszetétel: Az anyagssszetétel fel van tiintetve a cimkén, jelmagyarazat:
, vl - gyapjii, PES — poliészter, PAD — poliamid, NY- nylon, PAN — akril,
PP — polipropilén, SPP — S polipropilén, PUR - poliuretén Vs — viszkoz, spandex /likra
~ elasztikus miiszal

Az élettartam a hasznalat mértékétdl és az adott feltételek kozott hato kopasi gyor-
sasagtdl fiigg. A nem megfelel6 tarolasi feltételek, nem megfeleld karbantartas és kezelés
az élettartamot leroviditik.

A garancialis id6tartam 24 hénap. Semmiképp nem helyettesitheté a termék garancialis
idétartama az élettartammal. Intenziv hasznélattal az élettartam révidebb lehet a nydjtott
garancialis idétartamtol.

Atermék nem tartaimaz semmilyen anyagok olyan koncentracisjat, amelyek ismertek
vagy gyanisak lennének kedvezétien hatasuk miatt a higiéniara vagy felhasznélo egész-
ségére. Erzékeny egyéneknél azonban nem zrhato ki a bor iritacicja, olyan esetben a
védéruhat tovabb ne hasznalja.

Kerillje a tiiz- és intenziv hforrasokat

E ruhazathoz nem tartozik semmiféle tartozék vagy csere rész.

Ha a ruhézatot nem viseli, javasoljuk hogy tarolja széraz és j6l szellizott helyen, kozvetien
napsugarzaslol védve, széllitasra az eredei csomagolés a legmegfeleidbb, védje a

Hassnalat utan kcrnyezetklmelo madon likvidalja
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YKA3AHUS 3A YNIOTPEBA
MPEAMA3HO OBMEKIIO CPELLY MAHUMAIHW PUCKOBE

Tosa 0BNEKTIO  KACUAMLMPAHO, KATO YaCT OT NMIHWTE NpeanasHy cpeacTsa (MMNC)
xateropusi 1 (CAT I) cbrmacHo esponeickata avpextusa PPE 89/686/EVO  Tpstea aa
Gbae uanonasano chrnacko cranpapt EN 13688:2013 - sawwTHul npeanasky obnexna,
CepTucKaThT 3a ChOTBETCTEM Ha NPOAYKTA C TO3M CTAHAAPT © Mapkupar (0G03HaveH)
Ha npopykta e CE. Mpoussenero 3a dupma 285681, ARDON PRODUCTION.

Trzni 2902/14, 750 02 Prerov | - Mésto, Czech republic

Manonasane

obrnexno e onekno , KoeTo
3aKpWBa U 3aMEHS NIMYHOTO OBNEKTIO 1 KOBTO € NPEAHA3HAYEHO 3a OCUTYpABaHE Ha
3auTa Cpellly eauH unu nosede puckose. CTasa Ayma 3a JINC ONPOCTEH AUSANH, YATO
es e NoTPEGUTENST 4a MOXE Cam 4a NPEUEHN CTENEHTA Ha 3aLMTa CpelLly OTAenHTe
NOCTENEHHO BLIHNKBALLYN MUHIMATIHY PUCKOBE, KOUTO MOTaT Aa GbAaT HaBpeme u

Tasa ayma sa 3auMTHDw/ npeanasHoTo

0Bnexno unn HeroauTe Kateropwsi |, )
npochecuonantia ynotpeta, 3a 3auTa cpetly Merecponorww YCIOBYS, KOUTO He ca
U3KIIOUATENHI HATO KCTPEMHM, 33 SALLIATA CPeLLly MOBLPXHOCTHO AKTUBHU MEXaHMIHI
ELIAVICTEISA UV 33 3ALIUTA NPU PAGOTA C FOPELLI PEAMETH, KOWTO He ManaraT
noTpeGuTens Ha Temnepatypa Haa 50 ° C wn Ha onacky yaapu. He e uasecTHo oGnekio,
KOBTO A3 NIPEAOTBPATH CepH03Ha TenecHa NoBPeAa ul CMLPT.

Tpeay ynotpe6a nposepere Aani of Hee He HoceTe 8
cnywai, ue noKa3Ba KakeuTo 1 Aa e AecheKTH, AOKA3ATENCTEO 3a CKbCBake, nospena
BCeKw NPOAYKT CbALPKA CeAHaTa UH(OPMALIA: ASHTU(UKALMOHEH HaK Ha
npoussoanTens ( 285681 ARDON PRODUCTION), otGensisearie Ha 8una Ha npoaykTa,
ume Ha vpMaTa un kop; 0B03HaveHue Ha paamepa; CAT licum Bon 3a NOAZpLXKa;

Pa3mep — onpepens (hUMHECKUTe paamMepy, UaMepeny B canTumeTpw. Wabepere ci
noaxopsly pasvep & or Bawre i
uanpoBBaiTe 0GNeKNIOTo Npeav ynoTpeta

TenecHn pasmepu B CM.
Pasmep

I - rpbAHa o6uKonka
o6uKonka Ha TanuaTa
1l - BuCOUMHA

IV - 06uKonka Ha XxaHwa

Martepuan : ChCTaBa Ha MaTepUana e NoCOueH Ha eTUKeTa, 0BACHeHUE Ha
B

Schutzbedarf gegen die einzelnen, wirkenden Mi
kann, die rechtzeitig und verlasslich von Verwender identifiziert werden konnen. Es
handelt sich um eine Schutzkleidung oder seinem Zubehdr der Kategorie I, entworfen und
hergestellt iir die professionelle Verwendung zum Schutz gegen Witterungsbedingungen,
die weder auRergewdhnlich noch extrem sind, zum Schutz gegen oberflachlich wirkende
mechanische Einflisse oder zum Schutz bei Tétigkeiten mit heiien Gegensténden, die

A - namyk, vl - Bbnia, PES — nonviectep, PAD - nonuamwa, NY-Haino,
PAN - akpun, PP - SPP PUR - 2
BYICKO3a, NIMKPal eNacTaH - eNaCTU4HM BNaKHa

. XKMBOTBT" Ha NPOAYKTA 3ABYCK OT CTENEHTA Ha yNoTpeGa U GbpauHaTa Ha U3HOCBAHETO
e yenous. yonosws 3a

NOYVCTEaHE 1 NOAAPLIKA HAMANABAT XVBOTA HA NPOAYKTA.

re POk € 24 Mecela. B HUKaKLB cnyJait He GuBa Aa ce Gbpka

d en ¥rwender keinen uber 50°C oder
aussetzen.

Keine bekannte Kleidung kann eine schwere Beeintréchtigung der Gesundheit oder den

Tod ausschliefien.

Vor der Sie bitte die | it der Kleidung, die Kleidung

soll im Fall jeglicher Méngel, Anzeichen von Rissen oder Schaden nicht getragen werden.

Jedes Erzeugnis enthalt folgende Informationen: Identifikations-Kennzeichen des
Erzeugers (285681, ARDON PRODUCTION); Kennzeichnung des Produkt-Typs, den
Handelsnamen oder einen Code; Kennzeichnung der Grofe; CAT I;

Symbole fiir die Pflege;

GroBe — gibt die KérpermaRe an, gemessen in Zentimetern. Wahlen Sie die passende
Grole Ihrer vor dem bitte

KérpermaRe in cm
Grofe
1 - Brustumfang
- Taille
1Nl - Hohe
IV - Hiiftumfang

Material: Die materielle Zusammensetzung ist auf dem Etikett angegeben, eine Erklarung
der Abklirzungen: BA — Baumwolle, WO — Wolle, PES — Polyester, PA~ Palyamid,
PUR

cpox ¢ Ta Ha XVBOT" Ha NPoAYKTa. W MHTEHMBHO

Ha npoaykTa, Ta My Ha XUBOT" MOXe Aa BbAe no-kpaTka
OTKONIKOTO NpeAOCTABEHaTA rapaHLVs:
TIpOAYKTLT He ChABPKA KAKBUTO 1 1a € BELIECTBa, KOWTO Ca U3BECTHI N CLMHUTENHM,
4e UMaT HEGAroNPUATHO BLINEVICTBME! echeKT BLPXY XUTVeHaTa 1 3ApaBeTo Ha
notpeGuTens:
Tpw 4yBCTBUTENHATE XOpa, 0GAYe, HE @ U3KTIOYEHO APA3HEHe Ha KOXaTa, B Takba cnyvait
Heuanonssaiite noseve oGneKnow

orb Harpsie
Ko ron oGnexna e oo npeqnarar HKaKBI AOMBIHMTeNH npmamemocm Huto
peaepaHu YacTw.

AKo OGNEKNIOTO He Ce WaNON38a, @ NPEMOpLYUTENHO Aa Ce CHXPaHsBa Ha CyXo U
NPOBETPUEO MSCTO, AANEN OT NPSIKA CTLHYEBA CBETNMHA, TPAHCIOPTUPAITe [0 3a
NPEANOUMTANE B OPUTUHANHATA My ONaKOBKA, Na3eTe 1o OT Bara W eKCTPeMHI
Temnepatypu.

Crien ynoTpeGa oTCTpaHeTe NPOAYKTa N0 eKONOTUNEH M.
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KASUTUSJUHEND
KAITSERIIETUSELE MINIMAALSE RISKI TARBEKS

Kéesolev riietus on 1. kategooria (CAT I) personaalne kaitsevarustus vastavalt Euroopa
direktiivile ja seda tuleb kasutada kooskdlas
kaitseriietuse standardiga EN 13688:2013 Toote vastavust

PUR - poliiretaan, Vs — viskoos, spandeks/
Iukra elastikkiud

Eluiga sDIlub kar\dm\se sagedusest ja kulum\sm
rekine

ast Himelatud tingimustel. Ebakor-

uiga.
i ei tohiks vahelada 4ra toote elueaga. Intensi-
ivse kasutamise korml véib olla toote eluiga liihem kui garantiiperiood.

Toode ei sisalda selliseid aineid, mis sisaldavad higieenile vGi tervisele ebasoodsaid
koostiosi voi mille osas teatakse, et need vivad selliseid osasid sisaldada. Sellegi poolest
voib tundliku nahaga inimestel esineda arritust; sellisel juhul tuleks riietuse kandmine
koheselt I5petada.

Hoiduge eemal tulest ja kuumadest allikatest

Lisandeid ega asendusosi selle riietuse juurde ei kuulu.

Ajal, mil te riietust ei kasuta, peaksite selle hoiustama kuivas ja hasti ventileeritud ruumis,
eemal otsese péikesevalguse kéest. Transportimisel oleks hea kasutada originaalpaken-
dit. Kaitske rl\elusi mlskuse ja ekstreemsete (emperaluunde eest.

Pérast riietus viisil.

L S

UPUTE ZA UPORA BU
ZASTITNA ODJECA PROTIV MINIMALNIH RIZIKA

Ova obuca je Kiasificirana kao sredstvo za osobnu zastitu (SOZ) kategorije 1 (CAT 1) u
skladu sa europskom direktivom PPE 89/686/EEC i mora se koristiti u skladu sa normom
EN 13688:2013 - zasitna odjeca. Potvrda o procjeni sukladnosti proizvoda s tom normom je
oznaka CE na proizvodu. Proizvedeno za tvrtku 285681, ARDON PRODUCTION.

Trzni 2902/14, 750 02 Prerov | - Mésto, Czech republic

Uporaba

Zastitna odjeca je odjeca, ukljucujudi Stitnike, koja pokriva ili nadomjesta viastitu odjecu,
i koja je namjenjena za zastitu od jedne il viSe opasnosti. Ima jednostavnu konstrukciju,
dizajnirana kako bi korisnik mogao sam odredit razinu zastite od odredenih minimalnin
rizika koji se mogu na vrijeme i sigumo identificirati. Ova zastitna odjeca ili njezina
dodatna oprema kategorije | je dizajnirana i proizvedena za profesionaino koristenje za
zastitu od vremenskih uvjeta koji nisu izvanredni nit krajnji, za zasfitu od mehanickih
utjecaja koji djeluju povrinski ili za zastitu kod manipulacije s toplim predmetima koji ne
izlagaju korisnika temperaturama iznad 50°C ili za zastitu od opasnih udaraca

Nijedna poznata odjeca ne moze sprijeciti tesku ozljedu i smrt.

Prije koristenja kontrolirajte integritet odjece, odjecu ne nosite u slucaju da primjetite bilo
kakve defekte, tragove rastrgnuca, pukotine.

Svaki proizvod sadrzava slijiedece i ca (285681,
ARDON PRODUCTION); znak vrste proizvoda, poslovni naziv it kod znak velicine; CAT I;
simboli za odrzavanje;

Velicina - obiljezava tielesne razmjere izmjerene u centimetrima. Izaberite primjerenu
veliginu prema Vasim tjelesnim razmjerima, prije koristenja isprobajte

n
IV - obujam bokova

Materijal: Vrsta materijala navedena na etiketi, objasnjenje skracenica: BA — pamuk, vi -
vuna, PES — poliester, PAD — poliamid, NY- najlon, PAN — akril, PP — polipropilen, SPP — §
polipropilen, PUR - poliuretan Vs — viskoza, spandex /lycra  elasticno viakno

Vijek trajanja ovisi o mjeri koriStena i brzini troSenja u odredenim vjetima. Vijek tra}an]a
se smanjuje pri wjetima

njegovanjem

Garancija je od 24 mjeseca. Ni u kom slugaju nije moguce zamijeniti garanciju s vijiekom
trajanja proizvoda. Kod intenzivnog koristenja vijek trajanja moze biti kraci od pruzene
garancije.

Proizvod ne sadrzi nikakve materijale u koncentracijama koje su poznate ili sumnjive kao
nepovoljne za higijenu ili zdravije korisnika. Kod osjetljivin osoba nije medutim iskijucena
iritacija koze, u tom slucaju odjecu nemojte dalje koristit

Izbjegavaite vatru i izvore intenzivne topline.
S tom odjecom nisu ukljuceni nikakvi dcdam niti rezervni djelovi

Ako se odjeca ne koristi, u suhim i dobro im pros-
torfjama izvan dosega izravnog suncevog zragenja, prijenos se preporucuje u originalnoj
ambalazi, cuvajte od viage i ekstremnih temperatura

Nakon koristenja ekoloski likvidirajte.

A

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
APSAUGINIAI DRABUZIAI APSAUGAI NUO MINIMALIY RIZIKY

Vadovaujantis Europos direktyvos AAP 89/686/EEB nuostatomis Sis drabuz\s yra Klasifi-
a-

tiem, plisanas vai bojajumu pazimam!

Uz Katras preces ir $ada informacija: raZotaja identifikacija ( 285681, ARDON PRODUC-
TION); produkta tipa vai kods; izméra
zime, CAT I; kopSanas piktogrammas.

Izmérs — kermena izméri centimetros. Izvélieties atbilstoSo izméru saskana ar jusu
kermena izmériem, pielaikojiet pirms lietosanas

Kermena izméri cm
Izmérs

I - krasu apkartmérs
[l

IV - gizu apkartmérs

Audums/materials: materiala sastavs noradits uz etiketes. Akronimu apzim@jumi:
BA - kokvilna, VL - vilna, ESP — ponemrs PAD — poliamids, NY — neilons, PAN — akrils,
PP— , SPP - PUR - Vs - viskozes, spandex/
Iycra — elastiga Skiedra

Kalposanas laiks ir atkarigs no lietosanas biezuma, intensitates un apstakjiem. Nepa-
reiza uzglabasana, kopsana un apstrade samazinds kalposanas laiku

Garantijas periods ir 24 ménesi. Nekada gadijuma nejaukt garantijas laiku ar produkta
kalposanas laiku! Intensivas lietosanas apstaklos ekspluatacijas laiks var bt isaks par
garantijas periodu

Produkts nesatur vielas tada koncentracija, par kuram batu zinams vai bitu aizdomas
par nelabvaligu iedarbibu uz sanitariju vai lietotaja veselibu. Tomér jutigiem cilvakiem var
rasties adas kairinajums; 3aja gadijuma partraukt apgérba lietosanu!

Izvairieties no uguns un spéciga siltuma avotiem,
im apgérbam nav paredzéti piederumi vai rezerves dalas.

Ja apgérbs netiek valkats, tas bitu jauzglaba sausa un labi védinata telpa, bez tiesas

saules gaismas. Lai parvadatu, jaizmanto originalais iepakojums. Pasargat no mitruma un

temperatiras svarstibam!

Péc izlietosanas, likvidgjiet videi draudziga veida!

LS

MOD DE UTILIZARE
IMBRACAMINTE DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MINIME

Aceasta imbracaminte este clasificatd drept echipament personal de protectie (EPP)
de categoria 1 (CAT I) conform directivei europene 89/686/CEE si trebuie utilizatd in

conformitate cu norma EN 13688:2013 — imbrécaminte de protectie. Dovada a evaludrii
conformitatii produsului cu aceasta norma, este marcarea CE pe produs. Produs pentru

firma 285681, ARDON PRODUCTION. TrZni 2902/14, 750 02 Pferov | — Mésto, Czech republic

Utilizare

de protectie este r inclusiv protectiile, care acoper sau
inlocuieste propria imbracaminte care este conceputa pentru a acorda protectia necesara
impotriva unuia sau a mai multor pericole. Este un EPP de constructie simpla, la baza
conceptiei acestuia find faptul c utilizatorul poate el insusi sa aprecieze nivelul d e
protectie impotriva diferitelor riscuri minime cu actiune treptata pe care utilizatorul le poate
identifica sigur si la timp. Este vorba de imbracamintea de protectie sau de accesoriile
acesteia de categoria | conceputa si produsa pentru o utilizare profesionalé in scopul
protectiei impotriva conditilor atmosferice care nu sunt de exceptie i nici extreme, a
protectiei impotriva actiunii mecanice de suprafata sau protectiei in manipularea cu
obiecte fierbintj care nu expun utilizatorul la temperaturi mai mari de 50°C sau la lovituri
periculoase

Nici una din fmbracamintea cunoscuté nu poate preveni un accident grav al integritatji
corporale sau moartea.

Tnaintea utilizari, verificati i, nu purtaj ir
care manifesta defecte, semne de rupturi sau distrugere.

in cazul in

Fiecare produs confine urmitoarele informatji: marcaj de identificare al producétorului
(285681, ARDON PRODUCTION); marcarea tipului de produs, denumirea comerciala
sau codul, marcarea mésurii; CAT I; simboluri in scop de intretinere;

Mérimea — indica mésurile corpului mésurate in centimetri. Alegeti marimea adecvata,
‘conform mésurilor corpului dumneavoastra, probati inainte de utilizare

Masuri corporale in cm
Marimea

1 - circumferinta toracelui
1 - circumferinta mijlocului
Il — inaltime

IV - circumferinta solduri

Material: Componenta materialului este prezentata pe eticheta, explicatia abrevierilor:
BA— bumbac, vi — lan, PES — poliester, PAD — poliamid, NY — nylon, PAN — acril,
PU

kuojamas, kaip | kategorijos asmeninés apsaugos priemong ir privalo biit
gal norma EN 13688:2013 — apsauginiai drabuziai. Gaminio atitikties Siai nomma, patvirtinimu
yra jo zenklinimas Zenklu CE. Pagaminta firmai 285681, ARDON PRODUCTION
Trzni 2902/14, 750 02 Prerov | — Mésto, Czech republic
Naudojimas
Asmeninés apsaugos priemone yra laikoma ir apsauga, kuri uzdengia arba pakeicia
asmeninius drabuzius ir kuri yra pritaikyta tam, kad apsaugoty nuo vieno ar daugiau
pavojy. Tai paprastos konstrukcijos AP, kurios esmé yra ta, jog kiekvienas vartotojas
gali asmeniskai jvertinti apsaugos nuo atskiry palaipsniui veikianciy minimaliy riziky lygj,
kurias vartotojas laiku ir saugiai galiidentifikuoti, Tai apsauginiai drabuziai arba jy priedai

| kategorijai, i ir gaminami naudojimui ir apsau-
gai nuo oro salygy, kurios néra nei isskirtinés nei ekstremalios, apsaugai nuo pavirsinés
mechaninés jtakos arba apsaugai dirbant su karstais daiktais, dél kuriy nesusidaro
aukstesné temperatira nei 50°C arba kurie nesukelia pavojingy poveikiy
Néra Zinomi darbuziai su kuriais bty galima isvengti rimty traumy ar mirties.
Pries naudojima jsitikinkite, kad drabuziai yra nepazeisti, drabuziy nenaudokite, jeigu turi
trakumy ir jplySimy arba pazeidimo pozymiy

Ant kiekvieno gaminio yra pateikta $i informacija: gamintojo identifikacija ( 285681, AR-
DON PRODUCTION); gaminio tipas, prekybinis pavadinimas arba kodas; dydis; CAT I;
priezidros zenkly simboliai;

Dydis — nurodomi kiino matmenys centimetrais. Pasirinkite tinkama dydj pagal savo kino
matmenis, pries naudojima pasimatuokite.

Kiino matmenys cm
Dydis

1 - kritinés apimtis
1l - liemens api
1l - aukstis

IV - kluby apimtis

Medziaga: Medziagy sudeétis nurodyta etiketéje, sutrumpinimai: CO — medvilne,
WO —vilna, PES pohestens PAD - poliamidas, NY- nailonas, PAN — akrilas, PP —
-s PUR - VI - viskoze, spandex /

lycra — e\astlms pluoscas

Naudojimo laikas priklauso nuo naudojimo intensyvumo ir susidévejimo naudojant
atitinkamonis salygomis. Netinkamos laikymo salygos ir netinkama priezira trumpina
gaminio naudojimo laika

Garantija suteikiama 24 ménesiams. Jokiu biidu negalima painioti gaminio garantijos
laikotarpio su naudojimo laiku. Intensyviai gaminj naudojant jo naudojimo laikas gali biti
trumpesnis, nei gaminiui suteikta garantija.

Gaminio sudstyje nera jokiy medziagy konceniraty, kurios yra Zinomos arba ftariamos

kinnitab CE-mrk tootel. Valmistatud 285681 jaoks, ARDON PRODUCTION
Trzni 2902/14, 750 02 Pferov | — Mésto, Czech republic
Kasutamine

NY- Nylon, PAN — Acryl, PP — SPP
_ Viskose, Elastan /Lycra - elastische Kunstiaser

Die Lebensdauer hangt vom MaRe der und der
unter ab. Durch L inkorrekte
Pflege und verkiirzt sich die L

Die Garantiezeit betragt 24 Monate. Unter keinen Umsténden lasst sich die Garantiezeit
B

el intensiver Nutzung kann die

kategorii uzytku w celu ochrony

przed wplywem warunkn‘)w yeh, ktére nie sg ani mit der L des Produktes

do ochrony przeciwko i wplywom 1ub do Lebensdauer kilrzer sein als die gebotene Garantie.
ochrony podczas 2 goracyr Ktére nie naraza uz na

temperature powyzej 50 ° C lub na nlebezp\eane uderzenia.

Zadna znana odziez nie potrafi zapobiec $mierci lub powaznych obrazert

Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ integralnosé odziezy, ubrania nie wolno nosic, jezeli
wystepuja jakiekolwiek wady, oznaki rozdarcia, naruszenia.

Kazdy produkt zawiera (285681, AR-
DON PRODUCTION; oznakowanie typu produktu, nazwa handlowa lub kod; identyfikacja
rozmiaru; CAT I; symbole obslugi;

Rozmiar - podaje wymiary fizyczne mierzone w centymetrach. Wybierz odpowiedni
rozmiar w zaleznosci od wielkosci ciata, przymierz przed uzyciem.

rozmiar ciala w cm

Rozmiar

1- obwad klatki piersiowej
- obwad talii

Il - wysokosé

IV - obwéd biodra

Das Produkt enthélt keine Stoffe in solchen Konzentrationen, dass sie bekannt oder
bedenklich fiir ihre nachteilige Wirkung auf die Hygiene oder Gesundheit des Verwenders
sind. Bei empfindlichen Personen ist jedoch eine Haut-Reizung nicht ausgeschlossen, in
einem derartigen Fall verwenden Sie die Kleidung bitte nicht weiter.

Meiden Sie Feuer und Quellen intensiver Wérme

Zu dieser Bekleidung st kein Zubehdr oder Ersatzteile vorgesehen

Sofern die Bekleidung nicht verwendet wird, wird empfohlen sie in trockenen und gut
geliifteten Raumen auBerhalb der ite von direkter

lagern, transportieren Sie sie am besten in der Originalverpackung, schiitzen Sy
Feuchtigkeit und extremen Temperaturen

Nach der letzten Verwendung entsorgen Sie sie bitte umweltgerecht.

s S s

HASZNALATI UTMUTATO
VEDORUHA CSEKELY VESZELY ELLEN

koosneb riidest ja kaitsest, mis katab v5i asendab standardriietust ja on
loodud eesmérgiga pakkuda kaitset ihe véi enamate riskide korral. Tegemist on lintsa
disainiga (PPE), st disain vdimaldab kasuta-
jale kaitset tavaliselt erinevate riskide korral ning mida on kasutajal véimalik aegsasti ja
tapselt kindlaks médirata. 1. kategooria Kaitseriietus ja -varustus on loodud ja valmistatud
nii, et need pakuks kaitset professionaalse kasutamise korral ja iima vastu, mis ei ole mitte
ootamatu ega ettendgematu, kusjuures temperatuur ei illetaks 50°C ning see Kaitseks
témpide [66kide eest.

Tundmatud riided ei suuda tBsiseid vigastusi ega surma ra hoida

Kontrollige enne kasutamist riietuse seisundit. Arge kasutage riietust, millel on marke
vigastusest, katke minekust.

Iga toode kannab jérgmist informatsiooni: tootja identifitseerimise number ( 285681, AR-
DON PRODUCTION); toote tiiiibi identifitseerimise number, kauba nimi v6i kood; suuruse
marge; -mérk, CAT |

Suurus —
proovige enne kasutama asumist selga.

Valige oma sobiv suurus,

Kehamoétmed cm-tes
Suurus

innaiimberm&ot

IV - puusaiimbermast

poveikiu vartotojo higienai arba sveikatai. Tagiau gali dirginti jautriy asmeny
oda, tokiais atvejais daugiau drabuzio nedeévekite.

Vengti ugnies ir intensyviy Silumos Saltiniy

Sie drabuziai neturi priedy nei atsarginiy daliy.

Jeigu drabuziy nenaudojami, rekomenduojama juos laikyti sausoje ir gerai védinamoje
vietoje, atokiau nuo tiesioginiy saulés spinduliy, pervezti originaliame jpakavime, saugoti
nuo drégmes ir ekstremalios temperatiiros.

Nustojus drabuzj naudoti ekologiskai ji likviduoti

A s

LIETOSANAS INSTRUKCIJAS
AIZSARGAPGERBS MINIMALA RISKA APSTAKLIEM

Sis apgérbs ir ierindots 1. individualas aizsardzibas lidzeklu (IAL) kategorija (CAT

1.) saskana ar Eiropas IAL Direktivu 89/686/EEK un tam jatiek lietotam atbilstosi

EN 13688:2013Aizsargajosa apgérba standartam. Preces atbilstiba augsminétajam
standartam ir noradita ar CE marksjumu uz tas. Izgatavots péc ARDON PRODUCTION
pasifijuma 285681. Trzni 2902/14, 750 02 Pferov | — Mésto, Czech republic

Lietosana

Aizsargajosais apgérbs ietver apgérba un aizsardzibas funkeiju, tas parsedz vai aizstaj
parasto apgérbu un paredzats, lai nodrosinatu aizsardzibu pret vienu vai vairakiem
riskiem. Sis IAL ir ar vienkarsu dizainu, t.i., dizains Jauj lietotajam novértét aizsardzibas
limeni pret dazadiem nelieliem riskiem, kas reizém var gadities, un kurus lietotajs var
savlaicigi un precizi identificét. Sis 1. kategorijas aizsargajosais apyérbs un piederumi
ir veidoti un razoti lietosanai, lai pret

ne laika apstakjiem, pret zema limena riskiem;
aizsardzibu, rikojoties ar karstiem objektiem, kas nepaklauj lietotaju temperatirai, kas
augstaka par 50°C; aizsardzibu pret nelielu mehanisku iedarbibu

Nav uzskatams par apgérbu, kas var aizsargat pret nopietniem ievainojumiem vai naves.
Pirms lietosanas parbaudiet apgérba stavokiil Nevalkajiet apgérbu ar redzamiem defek-

{5

PP - a,SPP-S R - poliuretan, Vs — viscoza, spandex /
Iycra — fibra elastica

Durata de viata depinde de mésura utilizrii si viteza de uzura in condifiile date. Printr-o
deporzitare si intretinere neadecvata durata de viata se reduce.

Perioada de garantie este de 24 de luni. In nici un caz nu se poate confunda perioada de
garantie cu durata de viata. O utilizare intens poate duce la o durata de viata mai sourta
decat perioada de garantie acordata.

Produsul nu contine nici un fel de substante in concentrati care sa fie cunoscute sau
suspectate de efect nefavorabil asupra igienei sau sanatai utilizatorului. La persoanele
sensibile nu se exclude insa iritarea pieli, in astfel de cazuri a se inceta utilizarea
imbrécamintei

Evitatj focul si sursele de cldura intensa

Aceasta imbracaminte nu dispune de parii auxiliare i nici de piese de schimb.

Atata timp cal nu se foloseste, se eiin spafii
uscate i bine aerisite, fara actiunea direct a razelor soarelu, cel mai bine este &
transportatj produsul in ambalajul original, protejati de umezeala si temperaturi extreme.
Lichidati ecologic produsul la sfarsitul utilizarii acestuia.

TRO T

MOD DE UTILIZARE
IMBRACAMINTE DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MINIME

Aceasta imbracaminte este clasificata drept echipament personal de protectie (EPP)
de categoria 1 (CAT I) conform directivei europene 89/686/CEE si trebuie utilizata in

conformitate cu norma EN 13688:2013 — imbracaminte de protectie. Dovada a evaludrii
conformitaii produsului cu aceasts norma, este marcarea CE pe produs. Produs pentru

firma 285681, ARDON PRODUCTION. Trzni 2902/14, 750 02 Pferov | — Mésto, Czech republic

Utilizare

de protectie este T inclusiv protectiile, care acopera sau
nlocuieste propria imbracaminte care este conceputd pentru a acorda protectia necesara
impotriva unuia sau a mai multor pericole. Este un EPP de constructie simpl, la baza
concepliei acestuia fiind faptul c utilizatorul poate el insusi s& aprecieze nivelul d e
protectie impotriva diferitelor riscuri minime cu acfiune treptaté pe care utilizatorul le poate
identifica sigur si la timp. Este vorba de imbracamintea de protectie sau de accesorille
acesteia de categoria | conceputé si produsé pentru o utilizare profesionala in scopul
protectiei impotriva conditiilor atmosferice care nu sunt de exceptie i nici extreme, a
protectiei impotriva actiunii mecanice de suprafata sau protectiei in manipularea cu
obiecte fierbinj care nu expun utilizatorul la temperaturi mai mari de 50°C sau la lovituri
periculoase

Nici una din imbracamintea cunoscuté nu poate preveni un accident grav al integritai
corporale sau moartea
Tnaintea utilizarii, verificati
care manifesta defecte, semne de rupturi sau d\strugere

in cazul in

u purtati

Fiecare produs contine urmétoarele informatii: marcaj de identi al

in astfel de cazuri a se inceta utilizarea

sensibile nu se exclude insé irtarea pieli
imbracamintei.

Evitatj focul si sursele de caldura intensa

Aceasta imbracaminte nu dispune de pari auxiiare si nici de piese de schimb,

Atata timp cat nu se foloseste, se ei in spatji
uscate si bine aerisite, fara acfiunea directa a razelor soarelui, cel mai bine este sa
transportatj produsul in ambalajul original, protejali de umezeala si temperaturi exireme.
Lichidalj ecologic produsul a sfarsitul utilizarii acestuia.

S

NAVODILA ZA UPORA BO
VA ROALNA OBLEKA ZA MINIMALNE NEVARNOSTI

Obleka spada v kategorijo | (RAZRED I) osebne zasitne opreme (OZO) v skiadu z
evropsko direkiivo OZO 89/686/EGS in jo je treba uporabljati v skladu z EN 13688:2013 -
Varovalna obleka. Ustreznost izdelka z zgoraj navedenimi standardi je oznatena z oznako
CE na izdelku. Narejeno za 285681, proizvodnja ARDON PRODUCTION.

Trzni 2902/14, 750 02 Pferov | — Mésto, Czech republic

Uporaba
Varovalna obleka vkijuguje obleko in zastito, ki pokrije ali nadomesti standardna oblaila
in ki nudi zas¢ito pred eno ali ve& nevarnostmi. OZO ima enostaven dizajn, ki omogoga
uporabniku, da oceni stopnjo zasite proti razlignim minimalnim nevarnostim, ki se
obeasno pojavijo in ki jih lahko uporabnik Easovno in togno doloéi. Varovalna obleka
razreda | in pripomocki so oblikovani in proizvedeni za profesionaino uporabo, da
omogogijo zacito pred vremenskimi razmerami, ki niso niti izjemne niti ekstremne, zasgito
pred mehanskimi nevarnostmi z majhnimi vplivi, za$cito pred delom z vrocimi predmeti, pri
emer pa temperature ne presegajo 50 °C, ter zasito pred nizkostopenjsko topo silo.
Nobena obleka ne more prepre¢ii hujsih poskodb ali smrti

Pred uporabo preverite stanje obleke. Ne nosite obleke, ki ima napako je raztrgana ali
kako drugace poskodovana

Vsak izdelek vsebuie naslednje informacije: identifikacijo proizvajalca ( 285681, ARDON
PRODUCTION), identifikacijo vrste izdelka, trgovsko ime ali kodo, oznacbo velikosti,
oznako , CAT

Velikost - telesne mere v centimetrin. Izberite ustrezno velikost glede na svoje telesne
mere, pomerite pred uporabo

Telesne mere vcm
Velikost
1-obseg pra

ob:

IV - obseg bokov

Tkanina/material: sestavina materiala je 0znagena na etiketi. Razlaga kratic:

BA - bombaz, vi - volna, PES — poliester, PAD — poliamid, N ~ najlon, PAN — akril,
PP — polipropilen, SPP — s-polipropilen, PUR — poliuretan, Vs — viskoza, elastan/lajkra
~ elasticna viakna

Zivijenjska doba je odvisna od pogostosti uporabe in stopnje nosenja pod danimi pogoli
Nepravilno shranjevanje, nepravilno vzdrzevanje in ravnanje zmanjSajo Zivljenjsko dobo
Garancijska doba je 24 mesecev. V nobenem primeru ne smete zamenjati garanciske
dobe z Zivijenjsko dobo izdelka. Ob intenzivni uporabi je lahko Zivijenjska doba krajsa

od garancijske dobe.

Izdelek ne vsebuje snovi v kolicini, ki slabo vplivale na higienske razmere ali zdravje
uporabnikov. Pri obéutljvih ljudeh se lahko pojavi drazenje koze, v tem primeru prenehajte
znosenjem

Izogibajte se ognju in mo&nim virom toplote.

Za obleko ni posebnih dodatkov ali rezervnih delov.

Ko obleke ne nosite jo hranite v suhem, temnem in dobro prezraenem prostoru. Med
prenosom upcrabuape originalno embalazo. Obleko zasitite pred viago in ekstremnimi
temperaturami

Po uporabi jo sdstranite na okolju prijazen nain.

1 SRB T T

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
ZASTITNA ODECA PROTIV MINIMALNIH RIZIKA

Ova odeca je Kiasifikovana kao sredstvo za licnu zastitu (OOP) kategorije 1 (CAT 1)
prema evropskoj direktivi PPE 89/686/EEC i mora da se koristi u skladu sa normom EN
13688:2013- zastitna odeca. Dokaz da je proizvod u skladu sa normom je oznaka CE na
proizvodu. Proizvedeno za firmu 285681, ARDON PRODUCTION.

Trini 2902/14, 750 02 Prerov | - Mésto, Czech republic

Upotreba

Zastitna odeca je odeca sa itnicima koja prekriva ili zamenjuje linu ode¢u a koja je
dizajnirana da pruza zastitu protiv jedne ili vise opasnosti. Ret je 0 OOP jednostavne
konstrukcije Giji dizajn proizilazi iz toga da korisnik moze sam da proceni nivo zastite od
pojedinacnih, postepeno delujucih, minimalnih rizika koje korisnik moze blagovremeno
da identifikuje. U pitanju je zaSfitna odeca ili njena oprema | kategorije dizajnirana i proiz-
vedena za profesionalnu upotrebu u cilju zastite od vremenskih uslova koji nisu vanredni
ili ekstremni, zastite od mehanickih uticaja koji deluju povrsinski, zastite pri rukovanju sa
vrelim predmetima koji ne izlazu korisnika toploti iznad 50°C i opasnim povredama.
Nijedna poznata odeca ne moze da spreci teke povrede po zdravije i smrt.

Pre kori3¢enja prekontrolisite da li je odeca ostecena. Odecu nemojte nositi u slucaju da
pokazuje bilo kakve greske, znake poderanosti ii ostecenja.

Svaki proizvod sadrZi sledece naku ca (285681,
ARDON PRODUCTION); oznaku tipa proizvoda, trgcvackl naziv ili kod; oznaku velicine;
CAT [; simbole za odrzavanje;

Veli¢ina - oznagava dimenzije tela merene u centrimentrima. Izaberite veli¢inu koja
odgovara Vasim dimenzijama tela. Pre upotrebe isprobate.

elicina
1- obim grudnog kosa
Il - obim struka

Il - visina

IV - obim bokova

Marerijal: Sastav materijala uveden na etiketi, objasnjenje skracenica: BA- p
vl- vuna, PES- poliester, PAD- poliamid, NY- najlon, PAN- akril, PP- ponpmpnen ssp-s
polipropilen, PUR- poliuretan, Vs- viskoza, spandeks/likra- elastiéno viakno.

Trajnost odece zavisi od intenziteta kori¢enja i brzine kojom se haba udatim uslovima
Neprimerenim uslovima odlaganja, neispravnim odrzavanjem i negovanjem trajnost
odece se skracuje

Garancija je 24 meseca. Nikako ne treba mesati trajanje garancile i trajnost odece.
Prilikom intenzivnog koriscenja, trajnost odece moze da bude kraca od date garancije

Proizvod ne sadrzi nikakve materije u koli¢inama za koje se zna ili se sumnja da nepovo-
fjno uticu na higijenu il zdravije korisnika.

Kod osetljivih osoba, medutim, nije iskljucena irtacija koZe. U takvom sluzaju proizvod
vise ne koristite:

Izbegavajte vatru i izvore intenzivne toplote.

Uz ovu odecu nije odredena nikakva oprema niti rezervni delovi

Ukoliko se odece ne koristi, preporucuje se da je odlaZete u suvim i dobro provetrenim
prostorijama izvan dosega direktnog suncevog zracenja, transportujte je u originalnom
pakovanju, titite od viage i ekstremnih toplota.

Nakon korid¢enja ekoloski je likvidirajte.

A G

MPABUIIA KOPUCTYBAHHS
3AXVICHUI OIS, WO OBEPETAE BIA Ali MIHIMATIbHUX PU3VKIB

Lieit opsir KnacueikyeTecs 5 3aci6 iHaBiayansHoro aaxucry (313) kateropil 1

(285681, ARDON PRODUCTION); marcarea tipului de produs, denumirea comerciala
sau codul, marcarea masurii; CAT I;simboluri in scop de ntretinere;

Marimea  indica masurile corpului masurate in centimetri. Alegeti marimea adecvata,
conform masurilor corpului dumneavoastra, probati inainte de utilizare.

Mésuri corporale in cm
Marimea

1 - circumferinta toracelui
| — circumferinta mijlocului
— inaltime

|v circumferinta solduri

Material: Componenta materialului este prezentata pe eticheta, explicatia

(CAT I) i o AvpexTvan PPE 89/686/EQC Ta nosuken
BUKOPYICTOBYBATUCA JrAHO i3 HOMOIo EN 13688:2013 — 3axvichuii oasr [lokasom
AL % e i

Po3mipn 8 cM
Poamip

1- o6xBar rpyAeii

1l - obxear nosicy

Il - 3pict

IV - obxear crero

Marepian: Cknaa matepiany BkasaHuit Ha SpIVKy, IORCHEHHS CKopoeHs: BA —
GaBoBHa, v\ - scsna PES - nonlecrep PAD - nonlaMu:\ NY- HeitnoH, PAN - akpun,
P SPP-S PUR - Vs — sickosa, cnangerc /

naiikpa — enacTuiHe BONoKHO

TepMit Gy 64 3a7eXUT BIA MIpH HOTO BUKOPVCTAHHS i WBMAKOCTI SHOLIEHHS! B ABHIX
ymoBax i ymosu A0Sz i 06pOGKa CKopoUyIoTH.
TepMiH CryXGi OAsy.

TapaHTiiiHWii CTPOK 24 MICAL. Y XOAHOMY pasi HeMOXHa 3aMiHIOBATM MOHSTTS
TapAHTIiHUI CTPOK | TEPMiH CIIYXGY BUPOGY. pM IHTEHCUBHOMY BUKOPHCTaHHI OASTY 1HOr0
TepMiH CRyXG1 MOXe T KOPOTLUWA, HiX HafiaBaHWii rapaHTIfHMiA CTPOK.

BUpIG He MICTUTS HISKIX PEOBUH B KOHLISHTPALLIAX, ki BIAOMi 260 NA03pIoBaHI B

HeCpUATIVBIM Al Ha ririeHy a60 IAOPOB'A KOPUCTYBAYA. STKLIO BIF HOGIHHS 3AXMCHOTO

0Py y BaC BUHWKAE PO3APATYBAHHS! LUKIPH, HE BUKOPUCTOBYVITE HOTO GiflbLue.

YHVKaliTe BOTHIO | pKepen iHTEHCUBHOTO Tenna.

It UB0TO ATy He BCTAHOBNEHO AOAATKOBY KOMNMEKTaLio aGo 3anacki maTepiani

FH4LO OBFIr HE BUKOPUCTOBYETECA, PEKOMEHAYETECS 3BepiraTy oro B cyxix | AoGpe
Ges NPAMOTO CoRsI4HOTO Caitna. Kpaiue

BCLOIO TP pTYiiTe oA B i ynaxosui, Bia BONOroCTi TA
eKCTpeMansHoi TemnepaTypy.
Ticnst nposeaiTe y niksinaLiio.

1CZ | Pred pouZitim &téte névod k pouZiti
1SK I Pred pouzivanim pregitajte névod na pouitie.

1L uzyciem zapoznaj sie z instrukcja obstugi

JEN / Thoroughly read instructions before use.

1DE / Vor dem Verwenden lesen Sie bitte die Gebrauchsanleitung.
IHU / Hasznalat elétt olvassa el a hasznalati dtmutatot

1BG / Mpepu u3nonasaxe NpodeTeTe MHCTPYKLUMTE 3a yrioTpesa.
JET/ Lugege juhend enne kasutama asumist hoolega Iabi

IHR Prije koristenja protitaijte upute za uporabu

I LIT / Pries naudojima perskaitykite naudojimo instrukcija.

/LOT / Pirms lietosanas rapigi izlasiet instrukciju!

/MOL/ Citifi modul de utilizare inainte de utilizare.

1RO/ Citifi modul de utilizare inainte de utiizare.

1SL/ Pred uporabo dobro preverite navodila

1SRB [ Pre upotrebe proitajte uputstvo za upotrebu

1 UKR / Mepep kopucty wnTaite Mpasuna KopyCTy!

BupoGy AvpexT Ha B
Ans dipwu 285681, ARDON PRODUCTION. Tr2ni 2902/14, 750 02 Pferov | — Mésto, Czech republic

BukopucTanHs
‘BaxvICHWiA ORI — Lie OAST, SIKNI MICTUTS LUTKM, L0 3AKPUBAIOTE 36O JAMIHIOIOTS BNACHWI
OnAr. 3aXVICHU OASAI NPUSHAAETCS ANA TOTO, 06 OBepiraTh KOPUCTYBaYa Bif} OAHOTO
HeBo AekinbKox Bupis HeGeanexw. Lie 313 NpOCToi KOHCTPYKLi, IPOEKT SKOTO BUXOAUTE
37010, 1140 KOPUCTYBaY MOXE CaMOCTIIiHO OLHUTY piBeHb 3aXNCTY NPOTH OKpEMUM
NIOCTYNOBO A0 MIHIMATIEHAM BIIaM PU3MKY, SKi BiH MOXE BIACHO | GeanedHo
memmp.xyaam VIeTsCa Npo 3aXMCHMA 0T 60 /Oro akcecyapn kaTeropii |, uo

ana An aaxuety sia Al
MOTOHIX YMOB, 5k He € a6o 3axucty Bin
A MIOBEPXHEBOTO TUMY A6O 38XVICTY MY MaHINY AL C rAPAMMMM NPEAMETaMH, O
MOXYTh 3BaTV KOPUCTYBA4EBi WKOAW AliEio TemnepaTypy BuwLioi 50°C, aGo 3axvicTy Bin
HeGeaneqHyX yAapie.
KoReH 3 BIAOMIX TUTiB OASTY He MOXe 3aN0GIrTM BAXKOMY YIUKOZKEHHIO 3A0POB'S
a6o cmepri

BA -~ bumbac, vl - 1ana, PES — poliester, PAD — poliamid, NY — nylon, PAN — acril,
PP - polipropilend, SPP — S polipropilend, PUR — poliuretan, Vs — viscoza, spandex /
Iycra — fibra elastica

Durata de viaté depinde de mésura utilizarii i viteza de uzura in condiile date. Printr-o
depozitare si intrefinere neadecvata durata de viata se reduce.

Perioada de garantie este de 24 de luni. In nici un caz nu se poate confunda perioada de
garantie cu durata de viata. O utiizare intensa poate duce la o durata e viata mai scurta
decét perioada de garantie acordata.

i care sa fie cunoscute sau
i utiizatorului. La persoanele

Produsul nu conine nici un fel de substante in concent
suspectate de efect nefavorabil asupra igienei sau san

Mepen kop: NepesipTe, 4 HEMaE OAAT YLIKOMKeHb. He KopucTyiitecs: opsrom,
AKILO BiH MaE ACCHEKTY, O3HAKN POIPHBIB, MOLUKOKEHS.

KoxeH BUpIG Hece HacTynHy i
(285681, ARDON PRODUCTION); noaHavieHHs Tuny B1poGy, TOProBY HasBy aGo Kop;
noaHaveHHs posmip, CAT; CUMBONM A0S 38 OAATOM;

03Mip — Nokaaye NPonopLii Tina BuMipioBaHi B CanTUMeTpax. OGepiTh Ans ceGe
nOTPiGHUIA PO3Mp, 10 BIANOBiAaE BalOMy po3mipy Tina, Nepen BUKOPUCTAHHAM OAsI
HeoBXiaHo NpUMIpSTY.

-
D>
Ly



/ CZ | Symboly pro udrzbu / SK / Symboly pre udrzbu /PL / Symbole konserwacji / EN / Maintenance pictograms / DE / Symbole fir die Pflege / HU / Kezelési szimbélumok /BG / CumBonu 3a nogabpxaHe
/ ET / Hooldamise piktogrammid /HR / Simboli za odrzavanje /LIT / Priezitros Zenkly simboliai / LOT / KopSanas piktogrammas /MOL / Simboluri in scop de intretinere / RO / Simboluri in scop de intretinere

1 €Z ] Maximalni teplota 95°C, normalni mechanické piisobeni, normalni machani, normaini odstiedovani

1 8K/ Maximalna teplota 95°C, normalne mechanické pdsobenie, normalne macanie, normélne odstredovanie
IPL} 95°C, dziatanie mechaniczne, normalne ptukanie, normalne wirowanie
1 EN / Maximum temperature 95°C, normal mechanical ac(lon normal rinsing, normal spinning

/ DE / Maximale Temperatur 95°C, normale i Splilen,

1 HU / Maximalis hémérséklet 95°C, normalis mechanikai |genybeve|el normalis oblités, normalis csavaras

IBG/ paTypa 95°C, LeHTpodyrupaHe
1ET/ i ) iur 95°C, mehhaaniline tegevus, normaalne Iopulamlne normaalne tsentrifuugimine

1/ HR / Maksimalna temperatura 95°C, normalno icko djelovanje, centrifugiranje

T/ S¢i ara 95°C; i masina; normalus skalavimas; normalus centrifugavimas.

Lot/ imala Gra 95°C, normala I i Tba, parasta skalo$ana un izgrie$ana

1/ MOL / Temperatura maxima 95°C, actiune mecanica normala, clatire normala, stoarcere normala

/RO / Temperatura maxima 95°C, actiune mecanica normala, clatire normala, stoarcere normala

1 8L/ Najvecja temperature 95 °C, obi€ajno mehansko delovanje, obi¢ajno izpiranje, obi¢ajna centrifuga
1SRB/ i 95°C, postupak , normalno ispiranje, narmalna centrifuga
JUKR / ypa 95°C, obpobka, T

1 €Z ] Maximalni teplota 60°C, normalni mechanické piisobeni, hormalni machani, normaini odstiredovani

1 8K 1 Maximalna teplota 60°C, normalne mechanické pésobenie, normalne madanie, normalne odstredovanie
IPLITemperatura maksymalna 60°C, normalne dzlalanle mechaniczne, normalne ptukanie, normalne wirowanie
IEN/ 60°C, normal action, normal rinsing, normal spinning

/ DE / Maximale Temperatur 60°C, normale Maschil a Spiilen,

1 HU / Maximalis hémérséklet 60°C, normalis mechanikai |genybevele| normalis 6blités, normalis csavaras

/BG/ ypa 60°C, HOPMarHo LeHTpodyrupare
1ET/ i e iur 60°C, mehhaaniline tegevus, normaalne normaalne tsentri

/HR/ Makslmalna temperatura 60°C, normaino i i je, normaino centnfuglranje

IuT/ S {ra 60°C; masina; normalus skal ; normalus i

Lot/ 60°C, normala i iba, parasta skalo$ana un izgrieSana

1 MOL / Temperatura maximéa 60°C, actiune mecanica normala, clatire normald, stoarcere normala

/RO / Temperatura maxima 60°C, actiune mecanica normal, clatire normala, stoarcere normald

i18L} Najvecja temperature 60 °C, obi¢ajno mehansko delovanje, obi€ajno izpiranje, obiajna cenlnluga
/SRB/ 60°C, postupak , ispiranje,

JUKR / ypa 60°C, Hoj 06pobika, Hop

1 CZ / Maximalni teplota 40°C, normalni mechanické pisobeni, normalni machani

1 8K/ Maximalna teplota 40°C, normalne mechanické posobenie, normalne maganie

1PLS a 40°C, dziatanie i normalne ptukanie
J EN / Maximum temperature 40°C, normal mechanical action, normal rinsing

1 DE / Maximale Temperatur 40°C, normale Maschinenwasche, normales Spiilen

1 HU / Maximalis hémérséklet 40°C, normalis mechanikai |genybeve(e| normaélis oblités

iBG/ Ha pa 40°C,

1 ET / Maksimaalne temperatuur 40°C, normaalne Ir tegevus,
fHR/ i 40°C, djelovanje,
/LIT/ Auk8tiausia Gra 40°C; normalus masina;

1 LOT / Maksimala temperatira 40°C, normala mehaniska iedarbiba, parasta skalosana
1/ MOL / Temperatura maxima 40°C, actiune mecanica normala, clatire normald

1 RO / Temperatura maximéa 40°C, actiune mecanica normal3, cldtire normala

18L/ Najvetja ire 40 °C, obigajno je, obi¢ajno izpiranje
/SRB/ i a sra 40°C, ispiranje
JUKR/ parypa 40°C, Ho| o6pabika,

postupak ,

1 CZ / Maximalni teplota 30°C, normalni mechanické pusobeni, normalni machani, normalini odstredovani
1 8K/ Maximalna teplota 30°C, normalne mechanické pasobenie, nurmalne macanie, normalne odstredovanie

IPL/ 30°C, dziatanie normalne ptukanie, normalne wirowanie

1/ EN / Maximum temperature 30°C, normal mechanlcal action, normal rinsing, normal spinning

1 DE / Maximale Temperatur 30°C, normale wasche, Spiilen,

1 HU / Maximalis hémérséklet 30°C, normalis mechanikai |genybevetel normélis 6blités, normalis csavaras

1BG/ THa paTypa 30°C, LeHTpodyrupaHe
1ET/ Makslmaalne temperatuur 30"0 normaalne tegevus, r i i imil
IHR/ icko djelovanje, normalno ifugiranj

TLIT/ Auksgiausia 30 C normalus masina; i i

1LOT / Maksimala temperatra 30°C, normala mehaniska it parasta S un i

1 MOL / Temperatura maxima 30°C, actiune mecanica normala, clétire normala, stoarcere normald

/RO / Temperatura maxima 30°C, actiune mecanica normala, clétire normala, stoarcere normala

1SL/ Najvetja ire 30 °C, obicajho je, abiéajno izpiranje, obi¢ajna centrifuga
i a ira 30°C, ispiranje, centrifuga

JUKR/ paTypa 30°C, Ho| ofpobka, HO|

postupak ,

1 CZ / Maximalni teplota 95°C, omezené mechanlcke pusobeni, machani, postupné ochlazovani, mirné odstredovani
18K/ i teplota 95°C, pbsobeni mééame postupné i mleme

1 PL/ Temperatura maksymalna 95°C, ograniczone dziatanie plukanie, i stabe
/EN l Max|mum temperature 95"0 reduced mechanlcal action rinsing, cool-down nnsmg gentle spinning

\wasche Spiilen, kiihlen, leichtes Schleudern
/HUI imalis F érsé 95 C i dblités, leh(ités, enyhe csavaras
1 BG / makcumanHa Temneparypa 95°C, orpaHU4eHO MexaHW4HO JeicTBue, nexko npaHe
/ET/ Maks|maalne temperatuur 95"C vahendatud mehhaamhse tegevusega loputamine, Jahulav Ioputamme omall tsentnfuuglmlne
IH djelovanje, normalno je
/LIT/ Auk3giausia 95 C atsargus masina, i mazinant (] ), atsargus centrifugavimas.
1LOT/ imala (] mehaniska i it dzesé&jos S maiga if

1/ MOL / Temperatura maxima 95"0 acglune mecanicd limitata cltire, racire treptata, stoarcere moderatd
1RO / Temperatura maxima 95°C, actiune mecanica limitata clatire, racire treptata, stoarcere moderata
1SL/ Najvegja ira 95 °C, manj$e je izpiranje, hladno izpiranje, rahla centrifuga
1 SRB / Maksimalna temperatura 95°C, neZan postupak ispiranje, postepeno hladenje, blaga centrifuga

TUKR/ patypa 95°C, He nj, CUNBHIRA il 06pobui, npu Hi, nocTynose BepexHe Bi,
1/ CZ / Maximalni teplota 60°C, omezené mechanické plisobeni, machani, postupné ochlazovani, mirné odstfedovani
18K/ i teplota 60°C, i pdsobenie mac‘.ame postupné ie, mierne
IPL/ 60°C, ogi dzialanie ptukanie, ie, stabe wirowanie
/EN / Maxlmum Iemperature 60"0 reduced mechamcal acuon rinsing, cool-down rlnsmg genlle spinning
Spiilen, bkiihlen, leichtes
/HU/ imalis hé 60 C oblités, Iehules enyhe csavaras
1 BG / makcumanHa Temnepatypa 60°C, orpaHU4eHo MexaHW4HO JeicTBue, exo ueHTpoyrupaqe

/ET/ Maksmaalne temperatuur BO“C véhendatud mehhaamhse tegevusega loputamine, Jahuiav Ioputamme omah tsemnfuuglmme

JH djelovanje, normalno
/LIT/ Auk3tiausia 60 C atsargus masina, palaipsniui mazinant temperattirg (auslnam) atsargus centrifugavimas.
1LOT/ imala ira 60°C, inata mehaniska i skaloana, dzesgjos skalo$ana, maiga centrifiga

1/ MOL / Temperatura maxima 60°C, actiune mecanic limitata clatire, racire treptata, stoarcere moderata
1RO / Temperatura maxima 60°C, actiune mecanica limitata clatire, racire treptata, stoarcere moderata
18L/ Najvetja ira 60 °C, manje je izpiranje, hladno izpiranje, rahla centrifuga
1 SRB / Maksimalna temperatura 60°C, neZan postupak ispiranje, postepeno hladenje, blaga centrifuga

/ SL/ Piktogrami za vzdrzevanje / SRB / Simboli za odrzavanje /UKR / CumBonu gornsigy 3a ogsirom

iczi Maxlmalnl teplota 40°C, omezené mechanlcke pusobenl machanl postupné ochlazovani, mlrne odstfedovani

18K/ alna teplota 40°C, macanie, postupné , mierne
1PL/ 40°C, e dziatanie i plukanie, stabe wirowanie
1 EN / Maximum temperature 40°C, reduced mechamcal action rinsing, cool-down rlnslng gentle spinning
IDE/ i 40°C, a Spiilen, bkiihlen, leichtes
THU/ imalis hémérsé 40°C, , 6blités, Iehu!es enyhe csavaras
/ BG / makcumanHa Temnepartypa 40°C, orpaHn4eHo 0 Aeil neko npaHe
1 ET / Maksimaalne temperatuur 40°C, vahendatud ili jahutav ine, 6ralt i imine
— /HR/ i 40°C, djelovanje, je, normalno iranj
IuT/ Auksclausla dra 40°C, atsargus masina, i mazinant a Sinant), atsargus centrifugavimas.
/LoT/ i ra 40°C, mehaniska i it dzesé&jos 3 maiga

/ MOL / Temperatura maxima 40°C, actiune mecanica limitata clatire, racire treptata, stoarcere moderata

/ RO / Temperatura maxima 40°C, actiune mecanicé limitata clatlre récire treptata, stoarcere moderata
1SL/ Najvetja ira 40 °C, manjse je izpiranje, hladno izpiranje, rahla centrifuga
/ SRB / Maksimalna temperatura 40°C, neZan postupak ispiranje, poslepeno hladenje, blaga centnluga

TUKR/ paTypa 40°C, He CUNbHIN i1 06po6ui, npu , NocTynose BepexHe Bj,
1 CZ | Maximalni teplota 30°C, znaéné& omezené mechanlcké pusobeni, normaini machanl mirné odstfedovani
18K/ imalna teplota 30°C, ie, macanie, é ochladzovanie, mierne odstredovanie
1PLI 30°C, \e dziatanie plukanie, i ie, stabe wil i
1 EN / Maximum temperature 30°C, highly reduced mechanical actlon normal washing, mild tumble drying
1 DE / Maximale Temperatur 30°C, , &uRerst schonende Maschil Splilen, a Scheudern
1 HU / Maximalis hémérséklet 30°C, jelentdsen mérsékelt mechanikai |genybevete| normalis oblités, enyhe csavaras
ﬁ' /1BG/ ypa 30°C, 0 Orp: 0 neko MpaHe
1ET/ 30°C, tugevalt va ili tavaline pesu, pehme tsentrifuugimine-kuivatamine

/HR/ i 30°C, znacajno i icko djelovanje,
ILIT/ Auksciausia temperatira 30°C, ypatingai atsargus skalbimas masina, normalus

oentnfuglranje

atsargus

1 LOT / Maksimala temperatira 30°C, pasi samazinata iedarbiba, dzesgjod maiga parasta a
parasta zavésana

1 MOL / Temperatura maxima 30°C, actiune mecanica limitata, latire normala, stoarcere moderata

/ RO / Temperatura maxima 30°C, actiune mecanicé limitata, latire normala, stoarcere moderata

/SL/ Najvegja ira 30 °C, mogno j je, obi&ajno pranje, neZno strojno susenje
1 SRB / Maksimalna temperatura 30°C, veoma nezan postupak, normalno ispiranje, blaga centrifuga

1 CZ / Vyrobek se nesmi préat, opatrna manipulace v mokrém stavu

1 SK/ Vyrobok sa nesmie prat, opatrna manipulacia v mokrom stave

1 PL/Wyrobu nie wolno praé, ostrozna manipulacja w stanie mokrym

1 EN / No washing, handle with care when wet

1 DE / Das Produkt darf nicht gewaschen werden, schonende Behandlung im nassen Zustand

1 HU / A terméket tilos mosni, 6vatos manipulacio vizes allapotban

1 BG / npoayKTbT He ce nepe,, B MOKpO

1 ET / Ei tohi pesta,, késitlemine ettevaatlikult, kui on mérg

/' HR / Proizvod se ne smije prati, paZljiva manipulacija u mokrom stanju

I LIT/ Skalbti negalima, atsargiai elgtis su $lapiu drabuziu.

1 LOT / Nemazgat, kopt uzmanigi, kamér mitrs

I MOL / Este interzisa spalarea produsului, manipulati cu grija in stare uda

1 RO/ Este interzisa spalarea produsului, manipulati cu grija in stare uda

/SL/ Brez pranja, nezno ravnanje z tkanino, ko je mokra

1 SRB / Proizvod ne sme da se pere, paZljivo rukovanje u mokrom stanju

/ UKR / npatv Bupi6 il B MOKPOMY CTaHi

1 CZ | Vyrobek se nesmi bélit prostredky uvolfiujicimi chlér

/ SK/ Vyrobok sa nesmie bielit prostriedkami uvoliiujcimi chlér

1 PL/Wyrobu nie wolno wybiela¢ srodkami wydajacymi chlor

1 EN/ No chlorine bleaching

1 DE / Das Produkt darf nicht mit Chlor freisetzenden Mitteln gebleicht werden

/HU / Atermék nem fehéritheté klért felszabadité szerekkel

1 BG / npopyKTbT HeTpsibBa fa ce u3bensa, Aa He ce BellecTsa xnop (He iiTe HUKaKBU )

/ ET / Ei tohi klooriga valgendada

1 HR / Ei tohi klooriga valgendada

/LIT/ Negalima balinti chloru.

/LOT / Nebalinat ar hloru

/ MOL / Este interzisa albirea produsului cu mijloace care degaja clor
RO/ Este interzisa albirea produsului cu mijloace care degaja clor
/SL/ Brez belienja

1 SRB / Proizvod ne sme da se beli sredstvima koji oslobadaju hlor

/ UKR / BinGintosaty Tinbku 6e3 xnopy

/ CZ / Prani pouze ruéni, vyrobek se nesmi prat v pracce, maximalini teplota 40°C, opatma manipulace

1 SK/ Pranie len ruéné, vyrobok sa nesmie prat v pratke, maximalna teplota 40°C, opatrn& manipulacia

1 PL/ Pranie tylko recznie, wyrobu nie wolno pra¢ w pralce, temperatura maksymalna 40°C, ostrozna manipulacja
1 EN/ Hand wash only, no machine washing, maximum 1emperature 40°C, handle with care

/ DE / Nur Handwésche, das Produkt darf nicht in der werden, 40°C, schonende Behandlung
/' HU / Csakis kézi mosas, a termék nem moshaté 40°C, 6vatos i i

/BG / Camo pbyHO npaHe, NPOAYKTLT HETPsiGBa [ja Ce Nepe B neparts, ypa 40°C

1 ET / Ainult kasipesu, i ei ole lubatud, i iur 40°C, €|

/HR / Samo za ruéno pranje, proizvod se ne smije prati u penllcl maksimalna temperatura 40°C, pazljiva manipulacija

I LIT/ Skalbti tik rankomis; negalima skalbti masina; i @ra 40°C; skalbti rankomis atsargiai

1 LOT / Mazgasana tikai ar rokam, ne ar masinu, Maksimala temperatiira 40°C, kopt uzmanigi

1 MOL / A se spala numai manual, este interzisa spalarea produsului in masina de spélat, temperatura maxima de 40°C, manipulati cu grija
I RO/ A se spala numai manual, este interzisa spalarea produsului in masina de spalat, temperatura maxima de 40°C, manipulati cu grija
/SL/ Samo roéno pranje, brez strojnega pranja, najvegja temperatura 40 °C, neZno ravnanje

/ SRB / Samo ruéno pranje, proizvod ne sme da se pere u masini, 40°C, pazljivo

/' UKR / Tinbku py4He npaHHs, Bupi6 3a6opoHeHo npaTi B ypa 40°C, HepexHa maHinynauis

it MaLwHi,

1 CZ | Vyrobek se nesmi Zehlit; napafovani a zpracovani parou je nepfipustné

1 8K/ Vyrobok sa nesmie Zehlit; naparovanie a spracovanie parou je nepripustné

/ PL/wyrobu nie wolno prasowac; naparzanie i obrébka w parze sg niedopuszczalne

1 EN/ No ironing; steam-ironing or other steam treatment not allowed

/ DE / Das Produkt darf nicht gebiigelt werden; Dampfen und Dampfbiigeln ist nicht zulassig
1 HU / A termék nem vasalhato; g6zdlés és géz hatasa alan kezelni tilos

/ BG / npoaykTsT psGBa fa ce rmaau; \€ Ha NpoayKTa ¢ Napa e HeAonycTUMo
1 ET [ Triikimine ei ole lubatud; auruga triikimine vai muud auruga tddtlemised ei ole lubatud
/ HR / Proizvod se ne smije gladati; parenje i tretman parom nije dozvoljeno

I LIT/ Lyginti neglima, garinti negalima

/ LOT / Negludinat; tvaika gludina8ana un jebkura tvaika iedarbiba nav pielaujama

1 MOL / Este interzisa célcarea produsului, tratarea produsului cu aburi este inadmisibila

/ RO / Este interzisa calcarea produsului, tratarea produsului cu aburi este inadmisibila
/8L / Brez likanja; brez parnega likanja ali kakr3ne koli druge parne obdelave

/ SRB / Proizvod ne sme da se pegla; paren]e i obrada parom nije dozvolieno

=

JUKR/ ypa 60°C, He ni, CUNBHIA i 06pobui, npu i, nocTynose 6BepexHe Bj, 1 UKR / B1pi6 3a60p! na W napoio
Velikostni tabulka odévy ZENY / WOMEN’S SIZE Velikostni tabulka odévy MU2| / MEN'S SIZE
. 38 | | 40 42 | | 44 46 | | 48 50 | | 52 54 | | 56 58 | | 60 . 44 | | 46 48 | | 50 572, | | 54 56 | | 58 60 | | 62 64 | |
Velikost Velikost
XS S M L XL XXL S M [N XL XXL XXXL
I. Obvod hrudi | ;e o0 | | go.84 | | 8488 | | sa-02 9296 96-100 | | 100-104 | | 104-108 || 108-112 || 112-116 || 116-120 | | 120-124 I. Obvod hrudi- | o oo | | g8.02 | | 92-96 | | 96100 | | 100-104 | | 104-108 | | 108-112 || 112-116 || 116-120 || 120124 || 124128 | | 128132
- Obvod pasu | o ¢4 | | 66 | | 6372 7276 76-80 80-84 84-88 88-92 92-96 96-100 || 100-104 | | 104-108 Il Obvod pasu | 2, ;¢ | | 76.80 | | s0-84 84-88 88-92 92-96 96-100 || 100-104 || 104-108 || 108-112 || 112-116 | | 116-120

1 CZ / Nizka teplota Zehleni s maximalni teplotou do 110°C, 230 F

1 SK / Nizka teplota Zehlenia s maximainou teplotou do 110°C, 230 F

I PL/ Niska prasowania z ponizej 110°C, 230 F
/EN/ Iron at low temperature, maximum temperature 110°C, 230 F

/ DE / Bugeln mit niedriger Temperatur, mit maximal 110°C, 230 F

1 HU / Vasalas alacsony hdmérsékleten, maximalis héfok 110°C-ig, 230 F

1 BG / Huaka Temneparypa npu TnaAeHe, Aa ce Maau Npu Makcumania Temneparypa Ao 110°C, 230 F
1 ET / Triikimine madalal 110°C, 230 F

/HR / Niska glaganja s do 110°C, 230 F
/LIT/ Lygintuvo pagrindo auksclausla temperatura 110°C, 230 F

/LOT / Gludinat ar zemu Gra 110°C, 230 F

/ MOL / Temperatura redusa la calcat cu temperatura maxima pana la 110°C, 230 F
/RO / Temperatura redusa la calcat cu temperatura maxima pana la 110°C, 230 F
/SL/ Likanje ob nizki temperaturi, najvegja temperatura 110°C, 230 F

1 SRB / Niska ira peglanja sa do 110°C, 230 F
1 UKR / Hu3bka TemnepaTtypa npacyBaHHsi MakcumansHo Ao 110°C, 230 F

/ CZ / Stfedni teplota Zehlen, s maximalni teplotou do 150°C, 300 F

1 SK/ Stredna teplota Zehlenia, s max\malnou teplotou do 150°C, 300 F

1PL/ $rednia z ponizej 150°C, 300 F

1 EN/ Iron at medium temperature, maximum temperature 150°C, 300 F

/ DE / Blgeln mit mittlerer Temperatur, mit maximal 150°C, 300 F

1 HU / Vasalas kdzepes hmérsékleten, maximalis héfok 150°C-ig, 300 F

1 BG / CpepHa TeMnepaTypa npw rnajeHe, Aa ce rmaauv npu MakcumanHa Temnepatypa no 150°C, 300 F
1 ET / CpepHa Temnepatypa npu rnaaexe, A Ce [TIanu Npy MakcUManka TeMneparypa Ao 150°C, 300 F
/' HR / Srednja gladanja, s do 150°C, 300 F

/LIT/ Lygintuvo pagrindo auksclausla temperatura 150°C, 300 F

1 LOT / Gludinat ar vid&ju dra 150°C, 300 F

/ MOL / Temperatura medie la calcat cu temperaturd maxima pana la 150°C, 300 F

/' RO/ Temperaturd medie la calcat cu temperatura maxima pana la 150°C, 300 F

/8L/ Likanje pri srednji temperaturi, najvedja temperatura 150°C, 300 F

/ SRB / Srednja temperatura peglanja, sa maksimalnom temperaturom 150°C, 300 F

1 UKR / CepepiHs Temneparypa npacyBaHHsi MakcumarHo go 150°C, 300 F

1 CZ I Vysoka teplota Zehleni s maximalni teplotou do 200°C, 390 F

1 8K/ Vysoka teplota Zehlenia s maxlmalnou teplotou do 200°C, 390 F

1 PL/Wysoka 13 ponizej 200°C, 390 F
/EN/ Iron at high temperature, maximum tempera(ure 200°C, 390 F

/ DE / Biigeln mit hoher Temperatur bis 200°C, 390 F

1 HU / Vasalas magas hémérsékleten, maximalis héfok 200°C-ig, 390 F

/ BG / Bucoka Temnepatypa npu maueue na ce rMaav Npu Makcumania Temneparypa ao 200°C, 390 F
1 ET / Triikimine korgel 200°C, 390 F

I HR/ Visoka glacanja s do 200°C, 390 F
/LIT/ Lygintuvo pagrindo auksclausla tempera(ura 200°C, 390 F

1 LOT/ Gludinat ar augstu {ra 200°C, 390 F

/ MOL / Temperaturé inalta la calcat cu tempera(ura maxima pana la 200°C, 390 F

/' RO/ Temperaturé inalta la célcat cu temperaturd maxima pana la 200°C, 390 F

/SL/ Likanje ob visoki temperaturi, najvedja temperatura 200°C, 390 F

1 SRB / Visoka temperatura peglanja sa maksimalnom temperaturom do 200°C, 390 F

1 UKR / Bucoka ypa A0 200°C, 390 F

1 CZ / Vyrobek se nesmi susit v bubnové susiéce

1 SK / Vyrobok sa nesmie susit' v bubnovej susitke

1 PL/Wyrobu nie wolno suszy¢ w suszarce bebnowej

1 EN / Tumble drying not allowed

1 DE / Das Produkt darf nicht in einem Trommeltrockner getrocknet werden
1 HU / A termék nem szarithaté dobos szaritégépben

1 BG / pa He ce u3nonaea LeHTpodyra

1 ET / Tsentrifuugimine-kuivatamine ei ole lubatud

I HR / Proizvod se ne smije susiti u susilici

1 LIT / Mechani$kai dZiovinti negalima.

/LOT / Nezavét zavetava

/ MOL / Este interzisa uscarea produsului in masini de uscat cu tambur
1 RO/ Este interzisa uscarea produsului in masini de uscat cu tambur
/SL/ Brez strojnega susenja

1 SRB / Proizvod ne sme da se susi u bubnju

/ UKR / Bupi6 3aGopoHeHo cylunTu y 6apabaHHii cyluapi

1 CZ / Vyrobek se nesmi chemicky Gistit a skvrny se z n&j nesméji
1 SK/ Vyrobok sa nesmie chemicky &istit a Skvrny sa z nej nhesmu odstrafiovat organickymi rozpustadlami

1 PL/ Wyrobu nie wolno czysci¢ chemicznie i pigtn z niego nie wolno usuwa¢ rozpuszczalnikami organicznymi

1 EN/ No dry-cleaning, no stain removing by solvents

/ DE / Das Produkt darf nicht chemisch gereinigt werden und Flecken diirfen von ihm nicht mit organischen Lésungsmitteln entfernt werden

1'HU / A termék vegyileg nem ti és a foltok szerves oldé tilos

/BG / npopiykTLT HeTpsiGBa A1a Ce NOfiNara Ha XMMMYECKO YMCTEHE U NETHATa HETPsIBBa A1 Ce OTCTPaHSIBAT G NOMOLLTA Ha OpraHUiHU Pa3TBOPUTENI
1 ET / Kui 1s ei ole lubatud, lahustitega plekkide ine ei ole lubatud

/HR / Proizvod se ne smije kemijski istiti a mrlje se ne smiju uklanjati organi¢kim rastvaragima

1 LIT / Chemigkai valyti negalima. Negalima valyti démiy tirpikliais

1 LOT / Bez Kimiskas tiriSanas, netirit traipus ar Skidinatajiem

1 MOL / Este interzisa curatarea chimica a produsului, hu inlaturati petele de pe produs cu diluanti organici

/RO / Este interzisa curatarea chimica a produsului, nu inléturati petele de pe produs cu diluanti organici

1SL/ Brez &id€enja, brez j ja madeZev s topili

/ SRB / Proizvod ne sme hemijski da se &isti a fleke ne smeju da se uklanjaju organskim rastvaracima

1 UKR / xiMiYHe YnLLieHHs BUpoBy 3a60POHEHO a NNAMM He MOXHa YUCTUTIA OpraHiMHUMM PO3HMHHUKaMU

1 CZ | Vyrobek se| mize chemlcky Gistit tetrachloreténem (p
a viemi i pod F
1 SK / Vyrobok sa mdze chemicky Gistit'
a vetkymi rozpustadlami uvedenymi pod symbolom F (benzmom atd.).; obvyklé postupy Eistenia st bez obmedzenia
1 PL/Wyréb mozna czyscié tetrachloretenem (perchloretyling), monofluortrichlormetanem oraz wszystkimi

i pod F (b itd..; zwykte procedury czyszczema s3 bez ograniczen
/ EN / Product may be dry cleaned with tetrachloroethylene (perct
and all solvents listed under the symbol F (petrol etc.); normal cleamng procedures with no limitation
/ DE / Das Produkt kann mit 1 und allen
unter dem Symbol F (Benzin usw.) angefuhrlen Losungsmllteln chemisch gereinigt werden; gewdhnliche
1 HU / A termék vegyileg tisztithat6 tetrakldr-eténnel (perklor-etilén), mono-fluor-triklér-metannnal és minden
F szimbdlum alatt felsorolt oldészerrel (benzin stb.).; a megszokott tisztitasi eljarasok korlatozasok nélkdl
/BG / npoAyKTbT MoXe Aa Ce NMOANOXM Ha XMMUHECKO YMCTEHE, MOXE /1a Ce U3MNan3aBa NepxXnopeTUneH, MaHachnyop
TPUXIIOPMETaH U BCUYKM TUNOBE paaraopmenm oﬁoauaweuw cac cvmson F (Geusmu WTH); Te 32 ca P

R
atd) g obvyklé poslupy éiéléni jsou bez omezeni

ren ohne Eil | gen

1 ET / Toodet v&ib kuivpuhastada i (pert i ja kigi siimboli F

all nimetatud lahustitega (bensiin jmt); tavalised puhastusvahendid puranguteta

/ HR / Proizvod se moZe kemijski gistiti tetrakloretenom {perkloretilenom), mor ‘metanom i svim &i

navedenim pod simbolom F (benzinom itd).; uobigajene p! é|§(:en1a nisu ograni&ent

/ LIT/ Cheminis valymas tetrachloretilenu (perchloretilenu), monofior ir visais straSe ¢iais tirpikliais su simboliu F (benzinu ir pan);

- normalus valymo procesas be apribojimy

1 LOT / Produkts var tikt firts kimiski ar ), monofluortrit
ar simbolu F (benzini u.c.); parasta tirisanas procedura nav |erobezota

/ MOL / Produsul se poate curata chimic cu tetracloretena (p &), monofiu
simbolul F (cu benzina, ete.); modalitatile obisnuite de curé}are nu sunl Ilmnate
/RO / Produsul se poate curata chimic cu
simbolul F (cu benzina, etc.); modalltéglle obignuite de curé;are nu sunt Ilmnate

vai ar 8kidinatajiem, kas apziméti

§i cu toti diluantji prezentati cu

‘metan si cu toti diluantii prezentati cu

/SL/ Izdelek je primeren za gistenje s {per in vsemi topili, ki so
nasteti pod simbolom F (bencin itd.), obiZajen postopek pranja brez omejllev
/ SRB / proizvod moze hemijski da se Gisti te(rahloretanom p i isvim di
i F i itd.); i¢ajeni procesi é|§(:en1a su bez ograméenja
/ UKR  XiMiMHE YmLL BUpaby i3 peareHTamu - ),
Ta Byab AKUM Py wo v nig F (6eHauH i Tak aani).; XIMitHe umLLg Be3

/ CZ /U symbolud pro prani mize byt uveden maximalni pocet pracich cykll, napf. max 25 x. /8K /U symbolov pre pranie méze byt uvedeny maximalny pocet pracich cyklov, napr. max 25 x. /PL/Ws$réd symboli dla prania moze zosta¢ podana maksymalna liczba cykli prania, np. max 25 x. / EN / Washing pictograms may include
the maximum number of washing cycles, e.g. max 25x. / DE /Bei den Symbolen fiir das Waschen kann die maximale Anzahl von Waschvorgéngen angegeben sein, z.B. max. 25x. / HU / A mosas jeleinél feltiintethetd a mosasi ciklusok maximalis szama, pl. max. 25 x. / BG / MNpu cumeonute 3a npaHe Morat Aa 6baat npeacrtaseHun

MakcumaneH 6pou nporpamu 3a npaHe, HanpuMep makc. 25 x [ ET / Pesemise piktogrammid véivad sisaldada pesemise tsiiklite maksimaalset arvu, nt maksimaalselt 25x. / HR / Kod simbola za pranje moZe biti naveden maksimalan broj ciklusa, npr. max 25 x. / LIT / Prie skalbimo simboliy gali bati nurodytas didZiausias skalbimo cikly
kiekis, pavyzdziui maks. 25x. /LOT / Mazgasanas piktogrammas var ietvert maksimalo mazgasanas ciklu skaitu, piem., max 25x. / MOL / La simbolurile pentru spélat se poate indica numarul maxim de cicluri de spéalare, de ex. max 25 x. / RO/ La simbolurile pentru spélat se poate indica numarul maxim de cicluri de spalare, de ex.

max 25 x. /SL/ Piktogrami pranja lahko vklju€ujejo najvecje $tevilo ciklusov pranja, npr. maks. 25x. / SRB / Kod simbola za pranje moZe biti uveden maksimalan broj ciklusa pranja, npr. maks. 25 x. /UKR /Y cumeony ans npaHHs moxe 6yTu BkasaHa MakcManbHa KinbKicTb LMKMIB NpaHHA, Hanpuknag - Makc . 25 Xx.
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